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Költészeti fesztivál Szegeden 
Holnaptól a l t e rna t ív köl té-

szeti fesz t ivá l t r endeznek 
h a z á n k b a n a J A T E Klub, az 
olasz és a f r anc ia ku l tú r in t é -
zet közreműködésével . Ez az 
első a lka lom, h o g y . e z a ne-
ves európa i i rodalmi t á r sa -
ság, amely az i rodalom — és 
elsősorban a költészet — 
megúju lás i törekvései t t á -
moga t j a , n e m nyuga t - eu ró -
pai vá rosban t a r t j a éves 
szemlé jé t . A fesz t ivá l ra 
Olaszországból, F ranc i ao r -
szágból, Angliából, Hol lan-
diából , Ausztr iából és Jugo-
szláviából é rkeznek vendé -
gek, s te rmésze tesen föl lép-
nek a hazai kísérleti , hang- , 
kép- é s vidéóköltészet kép -
viselői. 

Az eseménysoroza t első 
h á r o m n a p j á n a k a J A T E 
Klub ad ot thont , m a j d 15-én 
az olasz, 16-án a f ranc ia 
ku l tú r in téze t l á t j a vendégül 
a művészeke t . Néhány fon-
tos in fo rmác ió : a meghívó-
val és belépővel nem rende l -
kezők s zámára a szegedi 

k lub 60 for in tos jegyet ad ki. 
A fel lépések s o r r e n d j é t — a 
technikai igények mia t t — 
csak az e lőadás n a p j á n a l a -
k í t j ák ki. M i n d h á r o m napon 
dé lu tán öttől fo lyamatosan 
v ideóprogramoka t ve t í tenek 
a rész tvevő művészek m u n -
káiból. Külön összeáll í tással 
szerepelnek a Balázs Béla 
Stúdió, a Kor t á r s Művészet i 
F ó r u m és az Üj Hölgyfu tá r 
alkotói. 

A részletes műsor t n e m áll 
m ó d u n k b a n közölni, így né-
hány é rdekességre h ív juk 
föl a f igyelmet . Kedden es te 
héttől a p e r f o r m a n c e kere té -
ben föl lép a Szkárosi Kon-
nektor Rt. A csoportosulás 
vezetője Szkárosi Endre 
t ranszpoéta , a Mozgó Világ 
egykori szerkesztője , t é r - , 
lá tvány- és hangművész , 
egyéb i rán t a szegedi és a fő-
városi bölcsészkar olasz iro-
da lomtaná ra . Szintén kedden 
es te lép föl Ladik Katalin, 

az ismert va jdaság i költő és 
színésznő, a költészet szá-
mos te rü le tén m e g ú j u l á s r a 
törő pe r fo rmer . 

Szerda es te l á tha tó a Hol-
l and iában élő Mignon Omor-
ka p rodukció ja . A Psi List 
a v a n g á r d magazin a lap í tó ja 
Amsz t e rdamban k a b a r é b a n 
játszik és énekel . Ezen a 
napon lép föl az egykori 
szegedi bölcsész, Székely 
Akos, a Verba f rod i t a nász 
c ímű kötet szerzője. 

Többek között Bujdosó Al-
pár a csütör tök es te vendé-
ge. Az Ausz t r i ában é lő m ű -
vész a párizsi Magyar Mű-
hely szerkesztői kol lek t ívá-
jához tar tozik, vizuál is 
m u n k á s . (Az eseményeken 
föl lép egyébkén t a t r iumvi -
r á tu s más ik két t a g j a : Nagy 
Pál, és Papp Tibor is.) A 
szegedi h a r m a d i k n a p egyik 
művésze Petöcz András, ak i -
nek „hagyományos" költői 
te rmékeivel m á r gyakran t a -
lá lkozhatot t az olvasó. 

B . r . 

Zenei naptár 

Le a (vas)kalappal! 
Egy negyedszázados együ t -

tes e lég idős ahhoz, hogy 
önnön t rad íc ió inak r ab ja , 
f i a t a lko ra kövüle te inek m a -
kacs őrző je legyen, é s elég 
f ia ta l ahhoz, hogy f r i s sen 
é s vaska l ap né lkü l csa t la -
kozzon a korszerűhöz, a 
m a é s holnap érvényeshez . 
A Liszt Ferenc Kamaraze-
nekar pén tek est i koncer t -
j e s z á m o m r a többszörös 
ö römöt hozot t : azonkívül , 
hogy meg i smer te t e t t az elő-
adói p r a x i s á rnyékos olda-
l á r a szoru l t művekke l (Te-
lemann é s W. F. Bach egy-
egy da rab j áva l ) , bizonyságot 
te t t a r ró l , hogy az együt tes 
hagyományt i sz te le te csak a 
mes te r ség vona lán elért , 
f ényes re csiszolt e szköz tá r -
ra vonatkozik , de h e m a 
s t í lus ra : a régi zenék e lő-
a d á s á n a k ide jé t múl t dok t -
r íná i ra . 

A Rolla János vezet te 
együt tes a legkedvezőbb 
módon válaszol t a ko r k ih í -
v á s á r a : e rénye i t megőr iz-
ve (és fokozva) beolvasztot -
ta s t í lusába m i n d a z o k a t a 
lényeges e lemeket , melye-
k e t az utóbbi 30 esztendő-
ben a h i s to r ikus e lőadás 
művelő i a zenei köz tuda t -
ba beol tot tak. Nyi lvánvaló, 
hogy e r r e a „ te rméksze r -
keze t -vá l t ás ra" a piaci tö r -
vények is ösztönözték őket 
— v i l ág já ró együt tes lévén, 
a régebbi korok zenéjéből 
csak olyan p rodukc ióka t 
a d h a t n a k el, melyek n e m az 
„I Musici" h a l v á n y a b b r a 
s ike rü l t kópiái , h a n e m hi te -
les é s eleven képei egy 
messz i re vi lágí tó zenei 
a r a n y k o r n a k . El ismerés t és 
tiszteletet é r d e m e l ez a tö-
rekvés , m e r t a sémáktó l v a -
ló megszabadu láson k ívül 
a z együt tes m u n k a még 
magasabb s z in t j é t követeli . 
Mer t nyi lván nehezebb Te -
l e m a n n t igy já tszani , a m i -
kor a beszédes k i fe jezés-
m ó d f i n o m a b b a r t iku lác ió t , 
több és é r z é k e n y e b b agógi-
ká t , mi több, t empóvá l tás t 
követel , ahol a színek pa-
le t t á j a jócskán többszöröse 
a réginek, ahol gá láns só-
h a j a n é p t á n c örömével , 
d u d a n ó t á k földközelisége 
sz in te impresszionis ta f á -
tyolvarázzsal vál takozik. 
Fiomain Rolland szer int Te -
l e m a n n - n a l „ . . . a z utókor 
d rágán f i ze t t e t t e meg az t a 
v a k m e r ő győzelmet, a m i t 
é le tében Bachon a ra to t t . " 
Ta lán e l é r t ü n k m á r oda, 
hogy a p u r g a t ó r i u m ide jé t 
k i tö l tve T e l e m a n n i smé t 
sú lyának é s é r t é k é n e k m e g -
fe le lő helyet k a p a pód iu -
mokon. És úgy, ahogy mos t 
a Don Q u i j o t e szvi tet ha l -
lo t tuk Rolláéktól . 

Hande l ese tében még n a -
gyobb v i t á ikapac i t á s kel l a 
por le íúvásához, hiszen ro-
m a n t i k u s e lőde ink s z á m á r a 

a „szász ór iás" a pa rókás 
és tokarenge tő pátosz in-
karnác ió ja , Sámson és J ú -
d á s Makkabeus . Pedig ő 
más is volt — ha ta lmas , 
igen, de sokszínűségében az. 
Ehhez azonban az adot t 
m ű (Concerto Grosso op. 6. 
Nr. 11.) esetében először 
t isztázni kell például a 
„Largo e s tacca to" l á t sza t -
a l t e r n a t í v á j á b a n a largo 
vagy a s tacca to elsőségét, az 
A n d a n t e té te lben a gagl iar -
da jelleg suga l l t a táncos-
ság minőségét . Vendégeink 
mindez t megte t t ék , és igy 
szüle te t t meg a mes te rhez 
mél tó gazdagságú szövet, 
sommás cáfo la táu l (az 
egyébként megdöbben tően 
é lesen látó) R. Rolland vé -
lekedésének, me ly szer in t ez 
a concer to „mérséke l ten é r -
dekes", egy o lyan eleven 
zárótétel le l (Allegro), me ly -
nek ez t a c ímet is a d h a t -
n á n k : „Vál tozatok a jó 
közérzet re" . 

Ké t klasszic izmus közt a 
keresők egyike volt a zse-
niá l isan Bach - f i ú : Wi lhe lm 
F r i edmann . A keresés nyug-
ta lansága, merész k inyú lá -
sok ű j összhangok felé, o t t -
honos m e g n y u g v á s a m e -
n ü e t t á l l andóságában , a r i t -
m i k u s e rő m a g a b á t o r i t ó 
biztonsága, e lőreköszönő ro -
m a n t i k u s üzenet — ezek 
vol tak az e lemek, melyeket 
az együ t t e s nekem to lmá-
csolt ebből a kevésbé is-
m e r t világból. 

A h-mol l szvi t a n agy J o -

hann Sebas t ian legf ranc iá -
s a b b müve inek egyike. Az 
együt tes vál la l ta az Ouve r -
tu re hagyományostó l el térő, 
szaggatot t , d r á m a i töltésű 
e lőadását , a hosszú, súlyos 
előkék a f fek tuserősí tő sze-
repel tetését , de a Rondeau-
Gavo t t e csipetnyi bána t t a l 
f anyar í to t t könnyedségét , a 
Bour rée pezsgő le j tését is. 
Feszes, e legáns vol t a Polo-
na ise ( tökéletesre csiszolt 
cselló-bőgő együt tessel a 
Doubléban) , és sosem eről-
te t tek hamis pátoszt a n e m 
neki r ende l t környeze tben . 
Milyen szép volt az Ouve r -
tu rében a Len t emen t visz-
sza té rése a gyors középrész 
u tán , aho l az építkezési kö-
telezettségen messze túl a 
derű képsorai úgy vál to t tak 
sóha jos bána t r a , m i k é n t a 
valóság fe lemel t u j j ú m e -
m e n t ó j a f igye lmezte t sor -
s u n k ke t tős a rcu la t á ra . 
Mindehhez ta lá l tak egy 
olyan fuvolást , ak inek p rob-
l émamen te s hangszerkezelé-
se, zeneiségének és hang-
jának f r a n c i á s könnyedsége 
lehe tővé tette, hogy első le-
gyen az egyenlők közt : ka-
marazenész és v i r tuóz szó-
lista egyszerre. Sebők Erika 
f i a t a l ko ra e l lenére ügy 
tűnt , m i n t h a ő is m á r ne-
gyedszázada muzs iká lna a 
kiváló együttessel . És még 
a r r a i s te l t f ü r g e u j ia i tó l , 
hogy a két r á a d á s tánc té-
telben h u n c u t var iác iókat 
pergessen e lénk 

Meszlényi László 

Kevesebb alkotás — 
változó színvonal 

A szokásosnál kevesebb, 
összesen százhúsz a lko t á s é r -
kezet t a hé t végén — ápr i l i s 
7. é s 10. között — Szegeden, 
a Csongrád Megyei T a n á c s 
Művelődési K ö z p o n t j á b a n 
meg ta r to t t X X X V . országos 
a m a t ő r f i l m - és videófeszt i -
vá l ra . Az előzsűrizések u tán 
a feszt ivál v e r s e n y p r o g r a m -
j á b a negyvenegy f i lm, i l le tve 
v ideóalkotás kerül t , ame lyek 
meglehe tősen vál tozatos ké -
pet m u t a t t a k , mind t é m a v á -
lasztásukat , m ind pedig m ű -
fa j i megosz lásuka t tekintve . 

A zsűri döntéséről a teg-
nap, v a s á r n a p délelőt t meg-
ta r to t t e r e d m é n y h i r d e t é s e n 
é r t e sü lhe t t ek a rész tvevők. 
A feszt ivál főd í já t , és a Ma-
gyar Televízió ser legét a b u -
dapest i „Közgáz vizuális bri-
gád" kap ta . Az első d í j b a n 
Szőke Péter—Murai Gábor: 
Az ég k é r éve c ímű a lko tása 
részesült . Ez a f i lm kap ta 
meg a z Ál lami Gazdaságok 
Szegedi Igazga tóságának 
t á r g y j u t a l m á t is. Második d í -
j a s le t t Balassa Tamás: G i -

gászát , és Kotnyek István: 
P l e n - a i r c ímű a lko tása . Az 
előbbi f i lm a KISZ Csongrád 
Megyei Bizottsága, a z utóbbi 
pedig az O T P Csongrád Me-
gyei Igazgatósága k ü l ö n d í j á t 
kapta . H a r m a d i k d í j b a n Ger-
gely Zoltán—Demcsik István: 
Cigányháború é s Szöcs 
György: Egy vi lág kevés cí-
m ű d o k u m e n t u m v i d e ó j a r é -
szesült . Az a lkotók a Szente-
si Baromfi fe ldolgozó Vállalat , 
i l le tve a z Ál lami Biztosító 
Csongrád Megyei Igazgatósá-
ga t á r g y j u t a l m á t vehe t t ék át . 
A Szegedi Szabadtér i J á t é -
kok kü lönd í j á t Vági László— 
Major Balázs: Az ü re s ház-
b a n c ímű v ideóverse kapta , 
Szőke András: Ni rah c ímű 
f i l m j e pedig a Csongrád Me-
gyei Moziüzemi Vál la la t 
a j á n d é k u t a l v á n y á b a n része-
sült . A Balázs Béla S túd ió 
iképviselői be je len te t ték , 
hogy a feszt iválon b e m u t a -
tot t a lko tások közül a z Ég 
kék éve c ímű f i lm a lko tó inak 
ű j f i lm készí téséhez 50 ezer 
f o r i n t t ámoga tá s t n y ú j t a n a k . 

Orrszarvúlesen 
lonesco Rinocéroszának ősbemutatója a Kisszínházban 

„Nem hiszem, hogy lonesco 
ű r költő vagy zseni vo lna ; 
nem hiszem, hogy lonesco 
úr fontos szerző vo lna ; nem 
hiszem, hogy lonesco ű r 
színházi e m b e r vo lna ; nem 
hiszem, hogy lonesco ú r 
gondolkodó vagy e lmebeteg 
volna ; n e m hiszem, hogy 
lonesco ű r n a k volna va lami 
mondan iva ló ja . " 

Fenti , l á tványosan som-
m á s ítélkezés, va l l j uk be, 
még az é l e tműve t kevéssé 
i smerők s z á m á r a is kissé 
igazságtalan. Az, .mert ere-
dendő tekin té ly t i sz te le tünk 
(leplezett vagy ön tuda t l an 
sznobér iánk?) no meg tán 
bizonyos, eset leg l appangó 
jó indu la tunk nem nagyon 
engedi, hogy ilyen könyör-
telen élességgel p r ó b á l j u n k 
lesöpörni egy Nevet, aki ről 
m á r ha l lo t tunk , Valaki t , 
ak inek híre, r ang ja , repu-
tációja van. Mindenese t re a 
jó Jean-Jacques Gautier 
kolléga, ki a m ű s o r f ü z e t b e n 
olvasható, 1955-ből s zá rmazó 
minősí tését a Le Figaró-ban 
közzétette, még n e m is-
imerhet te a Rinocéroszt, 
csak lonesco ko rább i m ű -
veit, például A kopasz éne-
kesnőt v agy A székek-e t. 

Mi itt Közép-Európában 
nem nagyon m o n d u n k hozzá 
hasonlókat , és n e m nagyon 
olvassuk a Le Figoró-t, 
Ionescóról pedig — persze 
hogy csak jóval később hall-
h a t t u n k . 

Persze, távolról sem mind-
egy, mikor é s mit . 

Emlékszem, al ig néhány 
éve a Rinocéroszból készí-
te t t f i lme t m a j d n e m olyan 
szuper t i tkos , vagy legaláb-
bis fél legál is módon vetítet-
ték, m i n t m o n d j u k Orwell 
1984-é nek f i lmvá l toza t á t 
vagy Kubr i ck Mechanikus 
narancs-á t. Ugyanakkor 
bennem, vé lhe tően sokad -
magammal , Eugene Ionescó-
ról a z „abszurd" szó auto-
ma t ikus hozzárendelésén túl 
legföl jebb csak olyasmi jut-
ha to t t vo lna sokáig eszem-
be, hogy lám, mi lyen fel-
tűnően r o m á n nevű, sőt, az 
1938-tól Pár izsban élő és 
f r a n c i á u l pub l iká ló szerzőt 
a M o n a r c h i a szokása ihoz 
mér ten a k á r Joneszku Jenő-
nek is nevezhe tnénk . 

Csakhogy a Rinocérosz 
h a r m i n c esz tendővel szüle-
tése u tán mos t j u to t t el 

először m a g y a r sz ínpadra . 
I t t Szegeden, a Kissz ínház-
ban . 

E tény elég sok m i n d e n t 
meghatároz . 

Sz ínapdon meglá tn i va la-
mit , ami hőskora , első nagy 
„ d i v a t j a " u tán m á r hosz-
szabb ideje egyféle i r á n y z a t 
k lassz ikusának s z á m i t : o l y a n 
paradox , sőt, a n n y i r a skizoid 
helyzet, hogy egészen sa já t -
ságos vizsgálódási szempon-
tokat követel . Pé ldául meg 
kell p róbá ln i m e g h a t á r o z n i 
a kü lönbsége t a Rinocérosz 
je len idejű é le tképessége és 
a megszokot t hazai bemu-
ta tó-megkéset tség szükség-
sze rűen bekövetkező pszi-
chózisa között . Mer t e két 
végponto t e torz, vagy leg-
a l á b b i s . torz í tó f o g a d t a t á s 

és vé leménya lko tás nem é p -
pen örömte l i s imaságú kö-
tele fűz i össze. Ez feszül 
közöttük, r a j t a - e g y e n s ú l y o z -
ni pedig csak úgy lehet , ha 
az ember , bá r körü l tek in tő-
,en, de '.elszántan indul 
o r r szarvú les re . 

Hogy lonesco, ak i s a j á t 
beval lása szer in t is a kü lön-
fé le kollekt ív hisz tér iák e l -
len í r ta a Rinocéroszt, m e n y -
nyire k íván t belőle csak a n -
t ináci da rabo t írni, vagy (az 
ötvenes évek végén) másfé le 
to ta l i t a r i ánus d i k t a t ú r á k tö-
megőrüle té t áb rázo ln i : n e m 
tudha tó . Az viszont s e j t he tő : 
a Rinocérosz egészen h a r -
sány, öblös a k u s z t i k á j a 1988. 
t avaszán egészen m á s k é n t 
hangzik, ha t és v isszhang-
zik Európának ebben a felé-
ben is. És még csak nem is 
az egyébkén t távolról s e m 
m i n d e n ü t t a n n y i r a e l foga-
do t t g lasznosztyra 

N a g y László fe lvé te le 

A szegedi ő s b e m u t a t ó egyik je lene te 

h a n e m egyszerűen csak 
az e l te l t h á r o m év t i -
zedre gondolok. A közép-
európa i művésze t , meggyő-
ződésem, l eg jobbja i révén 
(Danilo Kis, Milán Kundéra, 
a cseh, a lengyel és a ma-
gyar film, stb.) e lsősorban 
azér t tudot t t ú l j u tn i az 
ionescói abszurdon, m e r t 
f e l i smer te : az á t té te lesebb, 
közvetet t s z in t ek re alapozó 
áb rázo lásmódnak n e m kell 
szükségszerűen a fenegyere -
keskedő polgárpukkasz tás , az 
ex t ravaganc ia t á r sada lombí -
ráló, r ik í tóan egyszínű kön-
tösében m e g m a r a d n i a . Van, 
lehet m á s út is. Így viszont 
a por, a m i t a Kissz ínház 
sz ínpadán a rinocérosz(ok) 
e ldübörgésekor ész le lhe tünk , 
meglehet , nem is a kol lekt ív 
e l ember te lenedés t oly á t l á t -
szóan je lképező or r sza rvú(k) 
nyomán — h a n e m magábó l 
a Rinocéroszból, a n n a k leg-
belső lényegéből ered . Szó-
va l : ez a h a r m i n c év u t á n 
mos t hozzánk e lé rkező Rino-
cérosz nem nagyon számí t — 
n e m is számí tha t — va lami 
h e j de e lementár i s , fö lkava-
ró és e l m é n k b e n - é r z é k e i n k -
ben mély nyomoka t hagyó 
m ű é l m é n y n e k . 

Az a b a j o m há t ezzel az 
or r sza rvúva l — hogy túl di-
dak t ikus lett. Átlátszó, min t 
egy ideológiai köpönyegbe 
burkol t hazugság és s z á j b a -
rágósán agi ta t ív , m i n t egy 
an t i a lkoho l i s t a -p laká t a ha t -
v a n a s évekből . (..Ne igyál, 
e lvtárs!") Más kérdés , hogy 
a szegedi ősbemuta tóva l a 
hazai ku l tu rá l i s é le tbe é rke-
ző Rinocérosz-prezentá lás ra 
v á l l a l k o z ó s t á b é r d e m e i b ő l 
fen t iek al ig vonnak le va la -
mi t . Hiszen a la s sankén t 
egyetemlegesen o r r sza rvúvá 
me tamor f i zá lódó ember i ség 
jó indu la t t a l szólva vi lágiro-
da lmi v á n d o r m o t í v u m a (ha 
nem közhelye) egészen Ca-
mus-ig többeknél föl lelhető, 
az a szenzáció meg, ami t az 
abszurdda l Godot kel tet t , 
olyasféle, m i n t a m i t Szerb 
Antal mondo t t az Ulysess-
re : t a l án m á r soha s enk i 
sem fog r á jönn i , hogy blöff 
volt a z egész. Éppen ezér t 
a szegediek vál la lkozása 
más fé le összefüggésekből 
szemlé lhe tő : Bodolay Géza 
rendező va lóban h lehe tő 
legte l jesebb hűséggel igye-
kezet t s z ínpadra á l l í tani a 
Rinocéroszt, Mira János 
díszletképei közül a második 
és a h a r m a d i k fe lvonás 
ugyan egyre z sú fo l t abbnak 
hatot t , de a legelső han -
gulata , a d a r a b k a r a k t e r é t 
k i tűnően érzékelő egésze 
megfe le lő a l apo t biztosított 
a r r a a — igaz, a z ionescói 
d r ama tu rg i ábó l szervesen 
következő — „egyenletes 
fe lpörgésre" , ami az elő-
a d á s r a je l lemző volt. A sze-
gedi o r r s za rvúk r endben , tu-
l a j d o n k é p p e n m e n e t r e n d 

szer int érkeztek, pontosan 
é rzéke lhe tő vol t az Ionescóra 
anny i r a jel lemző, a kispol-
gári é íe t f o r m á i t és ér ték-
r e n d j é t az abszurd ig pel len-
gé r re á l l í tó d ia lógussorozat ; 
a leghétköznapibb , l egbaná-
l isabb közhely-szövegek föl-
fokozot tan abszurdizá l t , 
ügyesen poent í rozot t f ö lmu-
tatásai . (A kávéházi két p á r -
huzamos beszélgetésre és a 
hivatal i r inocérosz-vi ta szce-
nikai megoldása i ra gondo-
lok.) 

Be range r — n o h a más 
források Berenger -nek is 
í r j ák — hangzasában , de 
írot t f o r m á j á b a n is m i n d e n -
képpen a k lasszikus m ú l t 
századi f r anc i a költőt, Pe-
tőfi r a j o n g v a imádot t esz-
ményképé t , „a szabadság 
b a j n o k á t " h iva to t t sz imbo-
lizálni. Be ranger Kőszegi 
Akcisban igen megfe le lő 
magya r tolmácsolót kapo t t : 
ő az, a k i n e k utolsó e m b e r -
kén t magá t meg nem adó, 
kétségbeeset t , végső e l len-
á l lásra sz ívéhez puská t szo-
r í tó valósága még most , 
e b b e n a n é m i k é p p „ tú lpo-
i olt", h á r o m évtized ba l -
lasz t ja iva l a h á t á n é rkező 
Rinocéroszban s em volt h í -
j á n a m e g r a g a d ó szépség-
nek. É s , a fenegyerekeskedő, 
m a m á r m i n d i n k á b b k i fe -
jezet ten in fan t izá lónak tűnő 
abszurdból egy fe j j e l k i -
emelkedő hősi eszménynek . 
Kőszegi, ha kezdeti b izony-
t a l ankodás u t á n is. kö rü l -
belül a d a r a b felétől mái-
te l jes m é r t é k b e n meggyőző, 
mind e rő te l jesebben ilyen 
Beranger t á l l í to t t e lénk. 
Főhőse tétova é s h a l á l r a -
szánt , józan parasztésszel 
megáldot t , és m i n d e n f é l e 
ha t á sok ra esendően rezoná l -
ni képes egyszerre . Bevál t , 
jó p a r t n e r k é n t Jakab Ta-
más (Jean) nagyvona lú és 
ére t t a l ak í t á s t n y ú j t ; s h a r -
mad ikkén t , k e t t e j ü k e t t r ió-
vá kiegészítendő, kell m é l -
ta tni mel le t tük — a Daisyt 
a lak í tó Dálnoky Zsókát. Ez 
a színésznő higgadt , m a g a -
biztos, é s sokfé l e sz ínpadi 
eszköz b i r t okában v a n ; egé-
szen m a g a s sz in ten k iegyen-
súlyozot t a l ak í t á s t n y ú j t — 
egy, a lá tszat e l l ené re n e m 
is a k á r m i l y e n nehézségi f o -
kú (mer t igazi je lentőségé-
ben csak a végére kibomló, 
t ehá t kü lönösen gondos fö l -
ép í tés t igénylő) szerepben. 
Tetszet t még Kovács Zsolt 
Bota rd - j a , Galkó Bence lo-
gika taná ra , é s Mentes Jó-
zsef ö regura , t ovábbá ket tős 

s ze repében (háziasszony, 
Boeufné) Fodor Zsóka, é s 
D u d a r d - k é n t Ragó Iván. Ék 
Erzsébet jelmezei is s t í lu-
sosak voltak. Ami meg az 
or r sza rvú les egyéb t anu l sá -
gai t i l let i : t án m e g f o g a d j á k , 
ak ike t illet. 
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